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”Und da kommst Du auch schon, jaaah, 
spritz mir Demen Saft auf meine 
brennenden Titten! Das nenn ich geil 
hoch zehn! Eln echtes heifies Pest, 
ficken und zwicken mit Ketten, und 
Kugeln Ins Arschloch stecken, dann 
wieder raus und Samenschmaus!” 





















"You’re about to shoot off, yeah, 
squirt your juice onto my burning 
breasts! This is lust to the 
tenth power! A really torrid orgy, 
fucking and pinching with the 
clips, the little balls up my ass; 
and a sperm meal as a finale!” 


”Ja kwak je handel op mijn tieten! 
Dat noem ik meer dan geil: eerst 
kutje naaien en kettinkjes zwaa- 
ien, dan met knikkers in mijn 
kontje aaien, om tenslotte lekker 
in je sperma te graaien en mijn 
tieten ermee te paaien!” 


’’iAaaah, ya te viehe tambien, 
sin, escupe tu zumo sobre mis 
ardientes tetas! - iA esto 
llamo yo un desenfreno de locu- 
ra! - iEs una autentica joda 
con el pelhzco de cadenas y bo- 
las, que entran y salen del culo!” 



Alle Artikel sinrf im 
Fachhandel erhaltlich. 










Der schone Dick weiB, was er den Frau¬ 
en schuldig ist Er kenntsie besser 
als seine Westentasche. Fur ein Rendez¬ 
vous mit der langbeinigen, braunen 
Katze Mona hat er tief in die'Tasche 
gegriffen, fur einen Brillanten. Mona 
ist entziickt und Sie werden bald er- 
fahren auf welche spezielle Art sie 
sich zu bedanken weiB. 


































Handsome Dick knows very well, what women expect of him. He knows them better 
than the back of his hand. For a rendezvous with long-legged brown Mona he has 
shied no expenses and purchased a diamond. Mona is delighted, and you shall 
soon see, in what special manner she intends to show her gratitude. 


Dick -een mooie jongen- w66t, wat hij de vrouwtjes schuldig is. Hij kent ze 
beter, dan het binnenste van zijn zak. Voor een rendez-vous met het langbenige. 
bruine katje Mona heeft hij diep in zijn beurs gegrepen en een brillant ge- 
kocht. Mona is laaiend enthousiast. Lees maar, hoe ze hem bedankt. 

_I 

El guapo Dick sabe lo que las mujeres esperan de 61. Las conoce como la palm a 
de su mano. Para el encuentro con la morocha gata Mona ha gastado mucho dinero 
en un brillante. Mona est& fascinada y pronto verAn Uds. De qud manera tan 
especial sabe ser agradecida. No todos los dias se recibe tal regalo. 
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”0h, Dickie, er ist wundervoll. LaB den Schampus knallen und 
dann kuB mich” - ’’Nichts lieber als das. Ich Hebe den 
Geruch deiner Haut, die Form deiner Bruste, deine kleine, 
spitze, geile Zunge. Du bist ein Kleinod unter den Juwelen.” - 
’’Top Wesselton, lupenrein. Hmm, ich bin total scharf auf dich!” 
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"Oh, Dickie, it’s wonderful. Open up the 
champagne and give me a kiss.” - "There’s 
nothing I’d prefer more. I love the smell 
of your skin, the shape of your breasts, 
and your randy pointed tongue. You are a 
gem amongst jewels." - "Top Wesselton. 
Hmmm, I've got itchy pants!” 


"Oh, Dickie, wat is dat een mooi ding. 
Trek de fles open en geefme een zoen!" 
"Niks liever, da ddt! Ik ben gek op je 
huidlucht, op de vorm van je borst en op 
je kleine, puntige, geile tongetje. Jij 
bent een kleinood tussen de juwelen!” 
"En loepzuiver! Hmm, wat ben ik geil!” 


liOh, Dickie, la piedra es maravillosa! 
Destapa la champaha y despuds bdsame." 
”iNada deseo mds que eso.'Amo el aroma 
de tu piel, la forma de tus pechos, tu 
lenguita puntiaguda y licenciosa. Eres una 
verdadera alhaja.” - ”Tu presente es de 
categoria. iHmmm, estoy loca por tf!" 















"Das macht mich an, wenn du 
meine Bruste leckst. Ich bin 
schon ganz naB zwischen den 
Beinen. Jetzt stecke ich mir 
den Finger rein, reibe meinen 
Kitzler. Aaah, das tut gut. 
Komm, saug mir meine harten 
geilen Nippel. Ja,. fester, 
fester, ich brauch das!” 




"That turns me on fast, when you lick at my boobs. I’m wet bet¬ 
ween the legs already. Now I’m shoving my finger in deep, to rub 
my clit. Aaaaah, that’s great. Come on and start sucking at my 
hard, randy nipples. Yes, faster, faster, I really need it!" 


"Ik word goed heet, als je mijn borsten aflikt. Ik ben al behoor- 
lijk nat tussen mijn benen. Ik steek mijn vinger erin, wrijfmijn 
kittelaar op. Oh, wat is dat hdbrlijk. Vooruit, zuig aan mijn 
keiharde, geile tepels. Ja, steviger, dat heb ik echt notig!” 


"Me estimula mucho que lamas mis tetas. Ya estoy empapada entre 
las piernas. Voy a acaricias mi pepitilla con un dedo. iAaah, qu6 
placer siento! - iVen, chupa mis anhelantes pezones, con m&s brio, 
mi cuerpo est£ gritando que lo necesita, apresurate!" 
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”Das ist irre, dein Schwanz ist ja 
bis zur Eichelspitze tatowiert”. 
”Gefallt er dir, knet mir die Eier 
und dann nimm ihn in deinen geilen 
Mund. Ich will zusehen, wie du 
dabei an deiner Mose spielst.” 
’’Mann, der ist ja riesig.” - ”Da 
bleibt dir die Spucke weg, was, 
komm leek mich!” 
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7 don’t believe it, your prick is tattoed right up to the gland." - "Well, 
if you like it, you can start stroking my balls and take my cock into your 
mouth. I want to watch how you finger your clit at the same time." - "Man, 
it’s enormous!" - "Has it paralysed you? Start sucking it!" 


"Dat is geweldig, je lul is tot aan het puntje van je eikel getatoderd!" 
"Lekker, hd? Knijp in m'n kloten en steek hem dan in je mond. Laat zien, 
hoe je aan je kut wriemelt." - "Godsamme, hebjij een grote lull, zeg!" 
"Enorm, h6? Dat had je beslist niet verwacht! Vooruit, lik hem af!" 


"iEs de no creer, tu polla esta tatuada hasta la punta del glande!" - "cTe 
gusta? Am&same los huevos y tdmalo luego en la boca. Quiero observar como 
td, al unfsono, juegas con tu coho." - "iHombre, es en verdad, enorme!" 

"Se te hace agua a la boca, ino? - iVen, lameme, no te hagas esperar!” 















’’Bias ihn mir, schon langsam, damit ich nicht 
schon vorzeitig mein Pulver verschieBe. Noch 
einmal rauf, noch einmal runter und dann steht 
ihm der Sinn nach neuen Taten.’’ - ’’Genau. Ich 
will jetzt reiten auf deinem dicken Hengst- 
riemen. Auf zum Galopp, schneller, schneller. Ja, 
ich spure dich ganz fief. Ooh, ich halt’ es nicht 
mehr aus, ich komme gleich!” 




"Blow it for me now, nice and slowly, so I 
don't shoot my load too soon. All the way up 
and all the way down, that gets me ready for 
action." - "Yes. That's what I'm waiting for. 

I’m want to have a ride on your big stick. 
How about a gallop, faster and faster. Yeees, 
I can feel you deep inside of me. Ooooh, I'm 
going to come any second!” 


"Pijp maar lekker langzaam. Maar zd, dat ik 
niet te vroeg mijn kruit verschiet. Nog 66n 
keer heen en weer en dan kunnen we wat andetm 
met hem doen, h6?" r "Heel goed! Laat mij 
maar eens op je dikke piemel hobbelen. Lekker I 
galopperen, een beetje vlugger, ja ndg vlug- 
ger. Oh, wat zit je er diep in. Ik hou het 
niet meer uit! Ik kom bijna klAAr.. jAAh!” 


"iChupamelo bien despacito, para que no se 
vaya a descargar mi polvo antes de tiempo. 

Otra vez arriba, de nuevo, abajo; ya estA en 
posicidn de repetir." - 7De acuerdo, yo 
tambidn quiero jinetear el pendejo de un 
macho asl! - iAI galope, mAs rApido, mAs 
rApido! St, te siento muy adentro. iOh, ya 
no aguanto mAs, me viene en seguida el orgasme 
















































’’Bevor ich dir meinen Lummel wieder rein- 
schiebe, muB ich erstmal das andere Loch 
versorgen. So ein kleines, enges Hinter- 
fotzchen will schlieBlich auch befriedigt 
werden.” - ’’Es geht der Reihe nach. Meine 
Mdse braucht erst noch eine Fullung. Fick 
mich, Dickie! Saug an meinen Brusten, druck 
mich, reiB mich auf, mach mich fertig!” 

















Before I stuff my prick into you again, I’m going to give 
some attention to the other hole. After all, such a tight 
little rumphole also needs some satisfaction." - ’’That can 
wait. It’s turn will come soon enough. Right now, my cunt 
needs another filling. Fuck me, Dickie! Suck my tits, 
squeeze me and tear my fuck hole wide open!” 


"Voordat ik mijn pik er weer inschuif, moet ik je andere 
gaatje een beurt geven. Dat kleine, krappe poepkutje moe- 
ten we toch ook bevredigen. Heeft't verdiend, h6?” - ”Dat 
kan strakjes. Alles op zijn beurt. Eerst mijn kut mooi vol- 
stoppen. Naaien nou, Dickie! Kluif aan mijn tieten, pak me 
beet, scheur me uitelkaar, stoom me klaar!” 


"Antes de volver a penetrarte con mi lanza, voy a ocuparme 
de tu otro agujero. Un hoyito tan angosto como el de tu 
coho trasero no puede dejar de ser satisfecho.” - "Para 
eso hay tiempo, hay que seguir un orden. Falta primero el 
relleno cremoso para mi cueva. iJddeme, Dickie, chupa mis 
tetas, estrCijame, rdmpeme, accibame enseguida!" 















”Mit dem Ficken ist es wie bei der Armee, schnelle 
Stellungswechsel entscheiden die Schlacht." - ”Ja, 
aber nur wenn man eine gute Kanone hat!’ - ”Die geht 
zwar selten in den Nahkampf, macht aber heute eine 
Ausnahme. Der Sto3befehl hei3t: voll draufhalten 



"Fucking is like being in the army, rapid changes in posotion 
help win the battle." - "Yes, but only if the artillery is good." 
"Heavy guns are rarely used in man-to-man combat, but today’s an 
exception. Ready for an assault on your cunt!” 


"Neuken is net als bij het leger: snelle bewegingen beslissen de 
strijdl" - "Ja, maar alleen, als je 'n goede artillerie hebt" 
"Die komt nooit dichtbij de vijand, maar nu maken we een uitzon- 
dering. Het commando luidt: Uitwerkingsvuur op je kutje!” 


"Con eljoderpasa como con la Armada: r&pidos cambios son los 
que deciden la batalla.” - "Sf, pero, sdlo si se tiene una buena 
artillerla." - "Esta hace muy poco el cuerpo a cuerpo, hoy es 
una excepcidn. La orden militar es: "Atacar el coho". 





































"Oh, Dickie, du Gauner hast deine Ka- 
none hinter mir in Stellung gebracht. 

Das ist unfair.V - "Unsinn, das ist 
ein taktisches Manover. Jetzt wirst du 
doppelt beschossen. Ein 20-Zentimeter- 
rohr fur die Fotze und ein kleiner 
Morser fur den Arsch.” 
























"Oh, Dieckie, you crafty devil. Youve set the gun up behind me. That's unfairf 
"Nonsense, this is a maneuver right out of the book. You’re now in a cross-fire. 
The 12-inch gun at your pussy and this small howitzer up your ass!" 


"Wat ben jij een gluiperd, Dickie! Je hebt je kanon achter mij in stelling ge- 
bracht. Dat is niet fair!” - "Gelul, dat is voorschrift. Nou word je twee keer 
onder vuur genomen. Met ’n 20 cm vuurmond van voren en een mortier in je reef 


"iOh, Dickie, bandido, ya me pusiste el cahdn detrAs, eso no estA bien!’ 
"iPamplinas! Es sdlo una maniobra del libro de instrucciones. Ahora te dispararA 
desde dos flancos: un caho de 20 cm para el coho y un mini mortem para el culo." 

















’Liebling, ich spiel so gern Krieg mit dir. Nimm mich in die Zange, du hast noch zwe 
Abschusse frei. Druck ab, mein General, ohh, jetzt, jaah, ich bin erledigt!” - "Jetzt 
muB ich erstmal nachladen, habe fast meine Ganze Munition verschossen 
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"Darling, I simply love playing war with 
you. Take me now, you’ve got two bulls- 
eyes left. Fire away, my General, ooooh, 
noooow, yeeees, I’m finished!” - "Give me 
a minute to re-load, I’ve already spent 
nearly all my ammunition!" 


"Lieveling, ik speel zu graag oorlogje 
met je. Neem me in de tang, je hebt nog 
twee schoten over. Geef vuur, mijn ge- 
neraal, oohh, ja... nCi! Ik krijg mijn 
orgasme, ...ohh!" - ”Nou moet ik bijladen, 
heb haast al mijn munitie verschoten!” 


"iQuerido, cdmo me gusta jugar contigo 
a la guerra! Aprovdchate, tienes aim dos 
tiros libres. iDispara, mi Genral, oooh, 
ahora, sfii, estoy vencida!” - "Antes de 
seguir, tengo que volver a cargar, he 
agotado toda mi municidn." 
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HEUTE MODELL - MORGEN FILMSTAR! 

Fast alle groBen Film-Stars begannen ihre Karriere als 
Modell fur Akt- Oder Pornofotografie. 

Elisabeth Volkmann, Ingrid Steeger, Sophia Loren Oder 
Joan Collins sind nur einige Namen von vielen. In Holly¬ 
wood findet man sie, die Starlets, die auf ihren groBen 
Durchbruch im Film- Oder Show-Business warten. Alle 
befinden sie sich in den Karteien von Agen-turen, die 
Porno-Modelle vermitteln. - Warum wohl? 

Fotomodell zu sein, ist das Entreezum groBen Erfolg! Wir 
bieten Ihnen diese Chance. Werden Sie Modell bei uns. 
Ein Job,dernichtnurgutbezahltwird,sondernauchsehr 
viel Freude bereitet und SpaB macht. 

Schreiben Sie an uns - und mit etwas Gluck stehen Sie 
schon bald auf den Brettern die die Welt bedeuten. Nur 
weibliche Modelle, Oder Paare! 
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"Noch eine kurze StoBattacke auf den vorde- 
ren Truppenubungsplatz und dann wird das 
Hinterland eroded." - "Ja, reiB mir den 
Arsch auf. Es geht nichts uber einen rich- 
tigen SchwanzschuB im Loch Nummer zwei.” 



’’Just one more short attack on 
the forward bridgehead and then 
I can occupy the rear area." 

"Yes, give me a good anal fuck. 
There’s nothing like a solid shot 
up the back passage!" 


"Nog even een korte voorstoot op 
her voorste bruggehoofd en dan 
veroveren we land!" - "Ja, scheur 
mijn kont maar open. Ik vind niks 
lekkerder, dan een vuurstoot in 
gat nummer 2!" 


"Otro ataquecido al puente dela'n- 
tero y ya esti conquistado el 
pafs trasero" - "iSf, rdmpeme 
el culo! Nada mejor que un cer- 
tero disparo en el agujero No 2. 
iAfila bien tu punterfa!” 









































”Mal kurz den Finger rein, Tiefe ausloten 
und dann kommt der Torpedo wieder ins hin- 
tere Rohr!’ - ’’Hoffentlich explodiert er 
schnell, ich halte es nicht mehr aus!” 


"First let me gauge the depth a stiff finger before 
the torpedo is loaded in the rear tube.” - 7 hope it 
explodes soon, I can hardly stand it!" 



"Even met mijn vinger erin, diepte peilen en mijn tor¬ 
pedo er van achteren inschuiven!” - "En hopelijk ont- 
ploft die gauw! Ik houd het niet meer uit hoor!" 


"Voy a entrar un poco los dedos para sondear la profun- 
didad y dejar paso al torpedo, otra vez por el caho 
posteriori’ - "Espero que explote pronto. iNo puedo mis!” 














































"LaB uns zusammen abschlieBen, Mona. Ich will dir meine Ladung ins Gesicht spritzen. 
Jeetzt!” - "LaB es kommen, hmmm, das schmeckt. Ooooh, ich bin auch gleich soweit. 
Schieb mir deinen Spermaschwanz wieder in den Mund - ich komme, aaaaahhh!” 



”Let’s shoot together, Mona. I want to squirt my come into your face. Nooowww!” - "Empty your balls, hmmm. 
this tastes good. Oooooh, I'm just about ready, too. Stick your cock into my mouth - I’m comiiing, aaaaah!" 


"Dat doen we samen, Mona. Ik wil mijn lading in je gezicht spetteren. Daar komt het Ain!" - "Ja, laat maar 
komen, humm, lekker, zeg. 0666h, ik kan 66k weer klaarkomen, Steek je lul in mijn mond, Ik kom klAAr, AAh!~ 


"Disparemos al mismo tiempo, Mona. Quiero escupirte toda la carga a la cara. i Yaaa!” - "iDijala salir, hmmm. 
qu6 rico gusto tiene! - iOooooh, pronto me toca a mi! Vuelve a empujarme tu verga en la boca. iMe viene, aah!' 
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Hello, you people in the West 
at PINK-Publication! 


Surely you’re surprised to get a 
letter from East Germany, because 
your great magazine is not avai¬ 
lable here. During a visit in the 
West. I was lucky enough to read 
and admire the first and second 
editions of PINK. And I must say. 
it’s incredible how you managed to 
make those photographs in Eisenach 
and East Berlin. I am convinced 
that they were taken at an enormous 
risk. If they had caught you. in 
our perfectly-organized state for 
worker's and farmers, you’d pro¬ 
bably be doing a stretch in Bautzen. 
That is where you’ll find our pri¬ 
son for special cases. I believe 
that you are prepared to take risks, 
and for that I want to congratulate 
you. During my next visit in the 
West, which will not be before 1987 
because they won't give me a permit 
earlier than that, I hope that I 
will be able to read your story 
from the Fair in Leipzig. You 
probably know too, that our finan¬ 
cial means are very limited during 
such visits. Maybe you could send 
a free copy of PINK No. 3 to the 
enclosed address (my aunt in the 
West). Until then, all the best, 
and keep it up! Please accept the 
wishes for much success from a 
PINK friend in Zwickau! 

If it were possible, I would take 
up distribution of PINK in the GDR 
immediately. You could double or 
even triple the print run. Unfor¬ 
tunately, it is not to be. 












The pronounced emphasis which the 
Aquarius woman places on human con¬ 
tact will always attract her to 
places of social activity, such as 
parties, etc. Her intellectual in¬ 
terests encourage talks and dis¬ 
cussions. She is an idealist in 
every respect, and she will fight 
to the last for a cause. In matters 
of love, she takes as much time as 
she needs. She has a tendency to 
live out her thoughts, by ideali¬ 
zing her partner and the relation¬ 
ship. He, on the other hand, should 
know how to give her enough admira¬ 
tion and make compliments on her 
beauty. Then he will discover a de¬ 
voted sexpartner, because when she 
feels acknowledged, she will give 
herself ”body and soul” to her part¬ 
ner. From him, she will demand abso¬ 
lute honesty, and there is nothing 
that she despises more than secreti¬ 
veness. Deep sympathetic understan¬ 
ding enables her to ’’enchant” her 
partner to such an extent, that all 
his instinctive urges are awakened 
and he feels closer to the ideal 
that she sees in him. The Aquarian 
woman prefers tender sensuality to 
passionate satisfaction and ful¬ 
fillment. Her sexual fantasies re¬ 
sult in original and extravagant 
ideas. She wants to know about eve¬ 
rything, try out new things, and 
is continually searching for exotic 
experiences, whereby she places the 
satisfaction of her partner above 
her own. 


Ze wordt door haar uitgesproken 
zucht naar menselijke contacten 
telkens naar gezellige samenkom- 
sten, zoals parties, gedreven. 

Haar intellectuele levendigheid 
stimuleert gesprekken en discussies. 
In elk opzicht is ze idealistisch; 
is ze ergens van overtuigd, verde- 
digt ze dit met hand en tand. Voor 
de liefde neemt ze veel tijd. Ze 
neigt ertoe, haar ideen te verwer- 
kelijken, door haar partner en de 
verhouding te idealiseren. Kan hij 
haar bewonderen en haar complimen- 
ten over haar schoonheid maken, 
ontpopt ze zich als een bereid- 
willige bedgenote. Heeft ze eenmaal 
zelfvertrouwen, geeft ze zich hele- 
maal over. Ze eist van haar partner 
totale eerlijkheid op en haat 
niets meer, dan geheimzinnigheid. 
Haar natuurlijke aanpassingsver- 
mogen ’betovert' hem zo, dat al 
zijn driften gewakt worden en 
hij merkt, haar ideale voorstel- 
ling te evenaren. Ze geeft de 
voorkeur aan zinnelijkheid, 
inplaats van hartstochtelijke 
bevrediging. Haar sexuele fanta- 
sie leidt tot eigenzinnige en 
buitensporige invallen. Ze wil 
alles leren kennen en probeert 
alles uit. Ze is steeds op zoek 
naar nieuwe ervaringen, waarbij 
de lichamelijke bevrediging van 
haar partner voor haar belan- 
grijker is, dan haar eigen orgas- 
me. Ze is - wat je noemt - 
een gevoelsmens. 


La acuariana necesita de amplio 
contacto social, que busca en lu- 
gares como fiestas, etc. Su fecun- 
da actividad mental requiere de 
coloquios y discusiones. Es ade- 
mas, una idealista en todos los 
sentidos, si una causa la convence, 
la defiende hasta lo ultimo. En el 
amor suele tomarse mucho tiempo. 
Goza mentalmente, idealizando a 
su compahero y la relacion en 
general. El debe saber expresarle 
adecuadamente la admiracion por 
su belleza y hacerle los elogios 
que corresponden. De esta manera, 
encontrara en ella una abnegada 
compahera sexual que, sintien- 
dose verdaderamente apreciada, se 
le entregara ”en cuerpo y alma". 

La nativa de Acuario exige de su 
compahero absoluta fidelidad y 
nada aborrece tanto como los 
secretos. Valiendose de su pro¬ 
funda capacidad sentimental, 
procurara "hechizarlo”, para 
despertar en su amado sus mas 
ignotas energias, que lo acer- 
quen a la imagen ideal que ella 
se ha forjado. La tipica 
acuariana da primacia al ardiente 
apetito sexual, seguido de exqui- 
sifa~sensibilidad..Siis fantasias 
sexuales nacen de sus extravagan- 
tes ocurrencias. Desea conocer 
y probar todo. Persigue ser rica 
en experiencias originates, para 
lo cual, no vacila en anteponer 
la satisfaccion de su compahero, 
a la suya probia. 

















Lupenrein 
und scharf wie 
ein Brillant! 

"Transit-Verkehr" 

Poster-Girl Cyndee: 
”Wir sehen uns...!" 

Eine angenehme 
iiberraschung! 


In dieser flus g abe; 

Luststeigerung 
durch Analkugeln 
und Brustklammern! 


Die idealen 
Sexpartner fiir 
das Sternzeichen 
Wassermann! 


In dieser Ausgabei 
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In an Aquarian man one will find a De waterman is een type van mens, En el hombre de Acuario se refleja 

person with an exceptional interest dat zich sterk voor de problemen un ser humano interesado extraor- 

in the problems and concerns of his en belangen van anderen interes- dinariamente por los problemas y 

fellow human beings. He is sure to seert. Hij is overal te vinden, desasociegos de los otros seres hu- 

be found wherever such topics are waar deze punten besproken worden. manos. Siempre se le puede encontrar 

discussed. Readiness to help, and Zijn karakter wordt gekenmerkt donde haya que debatir un asunto de 

unique inventiveness are charade- door een hoge mate van hulpvaar- esta naturaleza. Su caracter apa- 

ristic. In the relationship with a digheid en bizondere creativiteit. rece definido por su amplio espi- 

partner he places great importance In intieme relaties gaat het hem ritu de solidaridad y riqueza de 

on equality. On the outside he may vooral om gelijkheid in rechten. ocurrencias. En vinculos de com- 

seem the cool and sober type, but Ook al lijkt hij uiterlijk koel paherismo prevalece, para dl, la 

inside he's a sensitive and emotio- en zakelijk, innerlijk is hij een igualdad de derechos. Aparenta ser 

nal lover who will cover his woman liefhebber, vol gevoel en teder- frio y calmado, pero en su inte- 

with admiration and tenderness. heid, die vrouwen met bewondering rior bulle un fogoso y sensible 

Should one intend to conquer him, en minnelijkheid overlaadt. Wie amante, que colma a su compahera 

one should bear in mind that, in hem wil veroveren, moet weten, de admiracion y ternura. Ouien 

general, he will let the other dat hij de eerste stappen van de procure conquistarle, debe saber, 

side make the first advances. The tegenpartij verwacht. In een ge- que el deja la iniciativa para los 

most likely way to "entrap" him, sprek is hij het beste aan de haak demas. Prefiere ser "atrapado” en 

is to get him involved in a dis- te slaan. Hij zoekt eigenlijk de el transcurso de una platica. En 

cussion. Basically, he is on the ideate vrouw’ en juist vandaar el fondo, busca la compahera 

search for the ideal partner, and wisselt hij vaak van partnerin', ideal. Es por esta misma razon que 

so it happens that he changes fre- hij gelooft, dat ze nog steeds frecuentemente cambia de amante, 

quently, because he is of the opin- niet 'zijn ware' is. Zijn drang ya que cree reconocer que tampoco 

ion that she isn't "the right one". naar onafhankelijkheid komt vooral esta era "la indicada". Es us 

His drive for independence is also in zijn sexuele gedrag tot uit- impulso de independence - el que 

reflected in his sexual life. As drukking. Wordt hij eenmaal door tampoco olvida surgir, en ultimo 

soon as she has brought him to a streling aan zijn benen tot ero- tdrmino, en el aspecto sexual - 

state of erotic fantasies simply by tische fantasie geprikkeld, dan el que lo guia. Por intermedio 

stroking the full lenght of his kent zijn ontdekkingsgeest geen de caricias a muslos y piernas se 

legs, his inventive and fertile grenzen. Elk denkbaar standje wil despiertan_s,us fantasias erd- 

mind knows no bounds. He would like hij tenminste een keertje uit- tiCtfs. Su espiritujppnquistador 

to try every imaginable position at proberen en de vrouw, die gedu- no conoce fronteras. Por lo menos, 

least once in his life, so that rende een langere periode met una vez desea probar toda posi- 

anyone associated with an Aquarius een waterman verkeert, hoeft zich cidn imaginable. Aquella mujer 

man for a longer period of echt niet over eentonigheid in que se relacione con el en forma 

time will experience many diffe- bed te beklagen. In tegendeel. duradera, no habra de experimentar 

rent things, but certainly not Het hele spectrum aan ervaring en lo mas minimo la monotonia 

boredom in bed! doet ze bij hem op! en la cama. 











Those born under Aquarius and Gemi¬ 
ni are people who can behave spon- 
taneoulsy and openly. Often, a spark 
jumps across between these two in 
the first minute of their meeting. 

The deep and serious feelings of the 
Aquarius woman often have a stabili¬ 
zing effect on the Gemini man. 
Through his admiration she feels 
herself acknowledged and seeks a 
lasting relationship with him! 

Great passion is sometimes lacking 
in the Aquarius man, but the Gemini 
woman will not necessarily be look¬ 
ing for this. Nonetheless, these 
two fascinate and attract each 
other. In bed, he usually takes 
over the dominant role, while she 
willingly submits to him. Their 
mutual inventiveness ensures that 
the bedroom hours are spent in a 
prickling and exciting atmosphere. 
Both love the arts, beauty and 
pleasure, so that many common in¬ 
terests are ensured from the start. 
Their mutual attraction is strong. 

With his inquisitive mind and 
J ende rnessrthe Libra man is very 








tempting to the Aqurius woman. 

With this partner, she can deve¬ 
lop erotic fantasies and dreams, 
which they live out together to 
full excess! The pronounced sen¬ 
suality of the Libra woman makes 
the Aquarius man feel sexually 
just as excited as moved in his 
heart. Both are generous and open 
for all wew things. The harmoni¬ 
zing effect radiated by the Libra 
woman ’’tames" the flighty nature 
of her partner, so that a rela¬ 
tionship can emerge on the ba¬ 
sis of permanent affection. 

Waterman en tweelingen zijn alle 
twee mensen, die zich spontaan en 
ongedwongen gedragen. Vaak klikt 
het tussen die twee al in de eerste 
minuten van hun ontmoeting. De 
vrouwelijke waterman oefent door 
haar ernstige en diepgewortelde 
gevoelens een stabiliserende in- 
vloed op tweelingen uit. Door hun 
bewondering wordt haar zelfbewust- 
zijn bevestigt en zoektze naar 
een duurzame verhoulding! Hart- 
stocht, waaraan het de waterman 
soms ontbreekt, staat ook bepaald 
niet op het verlanglijstje van de 
vrouwelijke tweeling. Destemeer 
wederzijds aantrekkingskracht en 
fascinatie. In bed neemt hij de 
leiding in handen, zij laatzich 
graag door hem leiden. Wederzijdse 
creativiteit schept in de slaap- 
kamer een spannende en opwindende 
atmosfeer. Uren tang. Ze houden 
alle twee van kunst, genot en 
schoonheid, zodat er veel gemeen- 
schappelijke parallelen zijn. Hun 
wederzijdse aantrekkingskracht is 
erg groot. Nieuwsgierigheid en over- 
matige tederheid van de mannelijke 
weegschaal prikkelen de watermann- 
vrouw tot op het uiterste. Met hem 
ontwikkelt ze erotische fantasie en 
dromen, die ze samen uitleven! De 
man als waterman wordt door de 
uitgesproken zinnelijkheid van de 
weegschaal-vrouw net zo goed sex- 
ueel geprikkeld als geemotioneert 
getroffen. Alle twee zijn ze gul- 
hartig en staan ze voor nieuwe din- 
gen open. Haar evenwichtigheid temt 
de spontaniteit van haar partner en- 
er ontstaat een verhouding op basis 
van een duurzame toeneiging. 


fera extasiante en las horas com- 
partidas de alcoba. Ambos aman el 
arte, el goce y la belleza, por lo 
cual, es posible establecer para- 
lelos comunes. La mutua atraccion 
es muy grande. La curiosidad y 
extrema ternura del librano excitan 
extraordinariamente a la dama de 
Acuario. Con este compahero se 
hacen efectivos sus fantasias y 
suehos sexuales, que los dos dis- 
frutan de manera fecunda. La acen- 
tuada voluptuosidad de la mujer de 
Libra, atrae, tanto sexualmente, 
como de corazdn, al hombre de Acu 
ario. Ambos son generosos y dis- 
puestos a todo lo nuevo. La irra- 
diacion de armonia de la libra- 
na ’’sosiega” la volubilidad de su 
compahero, dando lugar a un vin¬ 
culo, basado en una simpatia 
firme y duradera. 



Tanto los acuarianos como los 
geminianos son seres que se com- 
portan espontanea y libremente. 

A menudo, se produce el contacto 
entre ambos a escasos minutos de 
su encuentro. La dama de Acuario 
influye equilibradamente sobre el 
geminiano, mediante sus serios y 
prof undos sentimientos. La admi- 
racion de hi la hace sentir se- 
gura y atraida hacia una rela- 
cion duradera. La geminiana no 
posee necesariamente la gran 
pasion de la que tambidn carece, 
a veces, el acuariano. Mas fuerte 
es la mutua fascinacion y atraccidn. 
Principalmente, es el quien desem- 
peha el rol conductor en la cama, 
para lo cual, ella se le acomoda, 
gustosa. La abundancia de ideas de 
ambas partes produce una atmos- 
























- ie in jedem Monat, darfst Du auch heute 
ein Madchen kennenlernen, das erst im nachsten 
Magazin seine geile Story erzahlt und dies- 
mal bin ich dieses Girl. Man nennt mich Cyn- 
dee und ich hoffe, dafi Dich meine Titten und 
das heiBe Fotzchen so richtig scharf machen!” 
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Augen betMte.t, dat D- jetxt M MrtN 
zu mJT in. M.ft kommen und mtt mk **«•!« "*? . 
test, aah..., da juckt mk 
.pure wie «ie hnmer na..er wkd. 
ich Deine he*. Zun,. t * ? n 


u-.Li_.J.r n»inen ! 


"just the thought, that you are going ail over 
m e with your eye. and that you would love 

to get into the pages and fuck me, aaah. 

• rt gives me itchy pants and makes my pussy come 
so alive, that I can feel it getting wet. How 
I would love to feel your tongue working over 




"Bij de gedachte alleen al, dat je me met je 
aftast dat je het liefst in dit plaatje 
zL kruipen,’ om me te naaien, krijg ik de krie- 
bels! Begint mijn sneetje te jeuken en voel ik 
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LUSTSTEIGERUNG 


I***/ 



’’Schau, was ich mir heute geleistet 
habe: ANALKUGELN! Gleich kannst Du 
sehen, was ich damit fur eine ’Mehr- 
wertleistung’ in meinem engen Hin- 
terstiibchen machen kann. Zuerst lut- 
sche ich Deinen steifen Schwanz, die 
dicke Eichel! Und jetzt geniifilich 
die Kugeln aus meinem After ziehen 
.... da geht bei mir die Post ab!!” 
























XT i m s 2ST ! T" wir seh “ “ ns »■»« 

*. .’ Im -Id ich Hoff., Do 

bist dam, w.eder geif auf mich! Also bis bald!” 
















»TRANSIT 

- VERKEi 


Herleshause 


Grenziibergar 


Erich und Willi zwei linientreue LKW-Fahrer der DDR-Spedition DEUTRANS, sie leisten 
auch einen Entspannungsbeitrag. Speditionssekretarin Claudia am Grenzubergang Her- 
leshausenWartha wartet schon sehnsuchtig darauf, die DEUTRANS-Ladung zu uberprufen. 









tricn ana wmi are two drivers who work tor the bast 
German transportation company, DEUTRANS. They 
do all they can to further detente. For example, the 
day they met customs agent Claudia at the West Ger¬ 
man broder. She’s dying to examine their ’wares’.... 

Erich en Willi zijn niet alleen maar twee partijge- 
zinde vrachtwagenchauffeurs van de oostduitse expe¬ 
dite DEUTRANS: ze leveren ook een bijdrage tot ont- 
spanning.De douaniere Claudia van de grensovergang 
bij Herleshausen - Wartha wacht ongeduldig op ze. 

Erich y Willi no son solo dos fieles camioneros de 
la.Cia. DEUTRANS, de Alemania Oriental. Elios tam- 
bien contribuyen a la distension politica. La secre¬ 
tary de aduana, Claudia, en Herleshausen - Wartha, 
ya espera ansiosa, controlar la carga de DEUTRANS. 


DEUTRANS 






























”Na, Erich, wieder eqren Export- 
schlager; Steckriiben in Dosen, ge- 
laden? Die Kostprobe vom letzten 
Mai war ja wirklich nicht libel.” 
”Nee, Kleene, diesmal haben wir 
empfindliche Temperaturfuhler auf 
dem Wagen. Die reagieren sogar 
auf Feuchtigkeit.” - ”Damit kann 
ich dienen, mein Lieber. Konnen wir 
nicht mal zusammen so einen Tempe¬ 
raturfuhler testen. Ich habe da so 
eine nasse, superfeuchte Stelle. 
Mal sehen, ob euer neues Spitzen- 
produkt darauf reagiert?” - ”Bis- 
her immer prompt und zuverlassig.” 




















’’What are you carrying, fellows? Some more stiff bana¬ 
nas? The last ones you had were pretty good!” - ”We 
have to be more careful this time, baby. There is a load of 
sensitive temperature gauges in the back that react to 
the least bit of moisture.” - ’’Then I promise you they’ll 
be going wild before you know it. Let’s test ’em out. 

I’ve got a rather moist area between my legs, and it’s 
getting wetter by the second. Why don’t we get in and 
see how sensitive that new product of yours really is?” 

”En, Erich, hebben jullie weer de beroemde peentjes 
meegebracht? Wat ik de vorige keer heb geprobeerd was 
niet slecht, hoor!” - ”Nee, zus, we hebben deze keer 
gevoelige temperatuurmeters als lading. En die reage- 
ren zelfs op vochtigheid!” - ”Dat is net iets voor mij, 
knul. Kunnen we samen niet eens zo’n ding op de proef 
stellen? Ik heb een lekker vochtig plekje. Ik zou wel 
eens willen weten, of dat ding van jullie daarop rea- 
geert. Waar zijn j ullie comm unistische wonderdingen nou?” 

”iY, Erich, otra vez cargados con vuestros exitos de 
exportacion, los nabos en lata? El test alimenticio de 
la vez pasada no estuvo nada mal.” - ”No, chiquita, 
ahora tenemos en el vehiculo sensores de temperatura 
muy delicados, tanto, que hasta registran la humedad.” 
’’Entonces, ofrezco mis servicios, querido. - dNo pori- 
amos probar juntos un sensor de temperatura? Acci tengo 
una parte muy, pero muy mojada. - iVamos a ver si 
vuestro producto, tan exclusivo, reacciona a eso!” 












’’Meine Giite, Erich. Du hast ja schon 
einen machtigen Bolzen in der Hose.” - 
’’Extra fiir dich, mit einer Sonderladung. 
Du sollst ihn am besten versiegelt haben, 
bevor Willi einen, ich .meine naturlich 
etwas spitz kriegt.” - ”Dann laG uns mal 
zum btirokratischen Akt ubergehen. 
Meine Titten wollen deine BeiBerchen 
spuren. Jetzt komm ran mit dem Fuhler!” 

























”My goodness, Erich, you’ve got one hell of a stiff 
pole there in your trousers.” - ’’And it’s carrying a 
load of its own just for you, honey. If you’re smart 
you’ll stuff it away before Willi catches on.” - ’’Then 
let’s go for broke. My tits are just waiting for you to 
sink your teeth into them. Yeah, that’s the way. And 


’’iDios mio! - iErich, ya tienes un duro mango en tu 
pantalon!” - ’’Exclusivamente para ti, con una carga 
especial.” - ”Lo mejor que podrias hacer, es guar- 
darlo, antes que Willi se de cuenta.” - ’’Entonces, 
comencemos con el acto burocr&tico.Mis tetas anhelan 
sentir tus dientecitos. - iSi, asi justamente! Y 
ahora, ientrame con el senor! - iMe muero de ganas!” 


’’Allemachtig, Erich. Je hebt al weer een geweldige 
paal in je broek!” - ’’Expres voor jou meegebracht, 
met een speciale lading. Pak hem maar uit, voordat 
Willi je te pakken neemt. Die heeft 06k iets voor 
je meegebracht.” - ’’Vooruit dan maar en zonder die 
formaliteiten als anders. Zet je tanden maar eens 
goed in mijn tieten. Ja, zo’. En nou dat apparaat!” 



























’’Hmmmm, lange keinen sozialistischen Schwanz im 
Mund gehabt. Im Grunde genommen ist es ja eine 
Wichse, aber ich meine eure schmecken naturli- 
cher. Da muB ich mir doch glatt einen bei reiben.” 















”iHmmmm,hace mucho que no tenia una verga so- 
cialista en la boca! En realidad, da lo mismo, pero 
creo que las vuestraS tienen un gusto m&s natu¬ 
ral. - iTengo que masturbarme bien ahora!” 


”Hmmm, haven’t licked a communist cock in ages. 
1 guess there isn’t that much difference, but it 
does seem that yours have a more natural taste. 
Makes me want to rub my little pussy a bit...” 


”Hmm, ik heb een hele tijd geen socialistische 
lul in mijn mond gehad. Eigenlijk is er geen 
verschil, maar die van jullie smaken natuurlij- 
ker. Hallo, ik wrijf mijn kittelaar lekker op!” 










’’Look at what I bought today: AJSFAL BALLS! 
t me show you what they can do for me when 
isert them into my back door. First, I’ll start 
5 suck your stiff prick! And now I’m going to 
slowly pull them out of my asshole... 
the sensations they give me are enough to 
make me come fast!” 



”Moet je zien, wat ik hier versierd heb: knikkers, 
om in mijn kontje te stoppen! Meteen kun je zien, 
dat ik daarmee veel meer genot in mijn achter- 
werk krijg. Eerst sabbel ik aan je lul en zuig aan 
je eikel en nou trek ik die knikkers lekker uit 
mijn kont. Lekker geil, hoor!” 

’’Oberva lo que hoy he comprado: iBOLAS PARA EL 
ANO! Enseguida podras comprobar que incremento 
variable de placer puedo lograr con ellas en mi 
angosto cuartito trasero. Antes que nada, voy a 
chupar la gruesa cabeza de tu endurecida verga. 

Y luego ya sacare gozosa las bolas de mi culo.” 














Genug geblasen, Claudia. Jetzt wollen wir das Gerat einmal in das dafiir vorgesehene 
Loch einfuhren. Merkst du, wie es reagiert?” - "Ooooh, Erich, tiefer, tiefer! Ich 
will noch mehr ftihlen. Schieb mir das harte Ding bis zum Anschlag in die Mose!” 




















’’Claudia, je hebt nu genoeg gepijpt. Het wordt tijd, 
dat we dat meetinstument in het juiste gaatje steken. 
Voel je, hoe het reageert?” - ”Oh, Erich, dieper, 
dieper! Ik wil nog veel meer voelen. Schuif dat ste- 
vige ding zo ver mogelijk in m’n kut, harder stoten!” 


”iLo has chupado bastante, Claudia! Ya queremos in- 
troducir el aparato en el agujero correspondiente. 
dTe das cuenta como reacciona?” - ’’iOooh, Erich, 
mds profundo, mds profundo! - iNecesito sentir 
mds todavia! - iEmpujame ese hierro hasta el tope!” 


’’You’ve blown enough for now, Claudia. My tool oper¬ 
ates best when it’s inserted in the proper hole. Do 
you feel how it’s getting even harder?” - ’’Oooooh, 
Erich, shove it in up to the hilt so-that I can feel 
more! I’ve got the juice if you’ve got the jism!” 



















”Na, das ist ja die Hohe. Ihr 
vogelt hier und ich kaue vorn 
an meiner Stulle.” - ”Oh, Willi, 
willst du mitvogeln? Ich hab 
Lust auf einen Dauerlutscher.” 
’’Jaaah, saug meinen Lollipop 
bis er steht, wahrend Erich dir 
sein sachsisches Brecheisen zwi- 
schen die Mosenlippen knallt, so- 
da£ dir horen und sehen vergeht.” 








































”Hey, you bastards have nerve. You’re here 
fucking while I’m eating a sandwich up front.” 
”Oh, Willi, do you want to join us? Two lol¬ 
lipops are better than one.” - ’Then blow my 
sucker while Erich pounds his Saxon dong into 
your dripping twat. This is going to be one 
fuck you’ll never forget, my sweetheart!” 




”Nou zeg. dat is helemaal wat moois! Jullie 
zijn aan het neuken. terwijl ik daar mijn 
boterham zit op te peuzelen!” - ”Oh, Willi, 
wil je met ons meedoen? Ik heb zin in een 
zuurstok!” - ”Jaah. sabbel lekker aan mijn 
lollie. Ondertussen steekt Erich zijn breekij- 
zer van thuis tussen je roze schaamlippen!” 


’’iBueno, a esto si que le llamo yo, gran- 
dioso! Vosotros jodeis aqui y yo masco ade- 
lante mi pan.” - ”iOh, Willi! - dQuieres par- 
ticipar? Quisiera deleitar un chupa-chupa.” 
”iSi, lameme el palo, mientras Erich hace 
estallar su palanca sajona entre los labios 
de tu cono! - iOh, que maravilla!” 




































’’Draai je kont om! Ik wil er van voren in. zodat ik kan 
zien, hoe je aan Willi’s pik sabbelt!” - ”Hmmm. daar heb ik 
al weken lang op gewacht: twee oostduitse lullen klaarstomen 
Machtig, hoor! En al te lang kan ik het niet meer uithouden. 

Ik voel, dat ik nou klaarkom. Bijna is het zo ver!” 

’’iMueve bien tu lindo culo! Ahora, quiero joderte de atreis, 
para poder observar como le chupas el tronco a Willi.” 

”Hace semanas que me alegro, de s6lo pensar en esto de 
preparar dos divinas lanzas orientales. - iNo puedo agu- 
antar m£s, me viene el orgasmo, es un cosquilleo de locura!” 


’Turn your ass around! I want to fuck you from the front so 
that I can watch you sucking Will’s cock.” - ”Hmmm, I’ve been 
looking forward to this for weeks, the chance to ’inspect’ two 
East German dicks at the same time. Yet I don’t know how 
much more I’ll be able to take before I ’give up the ghost’!” 























’’Bevor du kommst, schnell ein fliegender 
Wechsel. SchlieElich will ich auch mal 
in deine Fotze rein. Los, bias Erich, ich 
vogel dich in dein geiles, nasses Loch.” 
”Oh, Mann, deiner ist ja noch dicker. 

Willi. Komm, rei£ mir die Mose auf!” 


t "Let’s switch positions before 
you ’come’. After all, I also 
■want to stretch your cunt a bit. 
po ahead and blow Erich while I 
ram my dong into your juicy ho- 
I ney pot.” - ”Oh, man, yours is 
w even thicker, Willi. Come on, 
tear my pussy apart, ram it in!” 

■ ”Maar voordat je klaarkomt 
■loeten we gauw omwisselen en 
B mij ook een keertje in je kut 
laten. Schiet op, pijp jij 
I maar mooi Erich, dan schuif 
ik in je geile, natte kut!” 
V "Gossie, zeg, de jouwe is nog 
I groter, Willi! Neuken maar!” 

I INo acabes aun, haz antes un 
I cambio! - iYo tambien quiero 
I entrar, alguna vez, en tu cono! 

iVamos, chupa, Erich - yo te 
i jodo en tu empapado agujero!” 
I "iHombre, el tuyo es mucho 
mds grueso. Willi! - iEa, 
I rompeme el cano. pronto!" 


































’Tm coming, boys! Whenever I 
get fucked from behind while 
nibbling on a prick my staying 
power is soon a thing of the 
past! Aaaaah, how horny.” 
’’Another step towards reliev¬ 
ing the tensions between east 
and west, Willi. Our boss would 
croak if he could see us now!” 

”Ik kom klaar, jongens! Als ik 
van achteren geneukt word en 
van voren aan een lul zuig, 
dan duurt het nooit lang. Jaaah 
dieper, ...aah, nou kom ik klaar! 
is dat lekker geil, zeg!” - ”We 
hebben weer iets voor de ont- 
spanningspoplitiek gedaan, 
Willi. lets voor onze baas!” 

’’iRapaces, me viene! - iCuando 
me estan jodiendo de atras 
y por adelante estoy chupando 
un cande, se terminal - iAaaah, 
ahora, oooooh, qu6 lujurioso!” 
”<iHemos vuelto a hacer algo 
por la politica de disten- 
si6n, no, Willi? - iSi 
nuestro jefe supiera!” 



















”Bei jedem StoG zieh einc Kugel nach der anderen 

aus meincm Po, ja so! Aaah, das machst Du wahnsinnig gut!” 




’’Jaaaaah, schieb mir Deinen Priigel 
von hinten in meine beiiSe Fotze und 
stopf noch mein neues Spielzeug hinten 
rein! Es kann losgehen, bei jedem Sto£, 
zieh eine Kugel nach der anderen aus 
meinem Po, ja so! Aaaaah, das machst 
Du wahnsinnig gut! Und was sagst Du 
zu meiner anderen Uberraschung?” 
























”Auf zum Endspurt. Ich fuhle nam- 
lich schon den Saft aus den Eiern 
steigen. Noch mal vorfuhlen in dei- 
nem Fotzchen und dann nichts wie 
hinein ins nasse Loch.” - ’’Jetzt ma- 
chen wir sie fertig, Willi, und las- 
sen sie in der Ficksahne ertrinken.” 
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“And now on to the finish line. My 
balls are about to boil over. I’ll 
open your nether-lips with my fin¬ 
gers and then plunge my pole into 
your smelly slit.” - ’’She won’t 
know what hit her, Willi. Let’s 
drown her in our hot cream!” 


”De laatste stootjes. Ik voel na- 
melijk hoe het spul in mijn ballen 
kookt. Even in je kut vingeren 
maar dan de hele handel erin kwak- 
ken!” - ’’Willi, vooruit met voile 
kracht. Ze moet verzuipen in onze 
slagroom. Spuiten maar!” 


’’iLlegamos a destiono! Ya estoy 
sintiendo como se escapa el zu- 
mo de mis huevos. - iDejame sen- 
tir, da nuevo, tu conito y ent- 
rar despues en tu humeda cuevita!” 
’’iVamos a acabarla, Willi, y a 
dejarla ahogarse en la crema!” 







’’Jaaaaah, ich spritze ab. Zieh deine Fotzenlippen auseinander, damit ich drauf- 
spritzen kann. Ooooh!” - ’’Jetzt, jetzt, ich komme auch. Los, wichs mir den letzten 
Tropfen auf deine geilen Titten!” - ”Ohh, Jungens, mir geht auch noch einer ab. Ihr 
wart ganz toll!” - ’’Bleibt bitte nicht wieder so lange weg, ich warte auf euch.” 






















sfiiii, no tardo en escupir! - iSepara bien los labios 
i tu cono para que pueda mi salsa, esparcirse sobre 
os! - iOoooh!” - ’’iAhora, ahora me viene tambien a mi! 
amos, refregadme las dltimas gotitas de vuestras 
vinas vergas, en mis sedientas tetas !” - ”iOoh, chicos. 
e viene otro orgasmo! - iHabeis sido estupendos!” 


eeaaah, I’m going to shoot my load. Hold your cuntlips 
art so that I can paint ’em white. Oooooooh!" - "Nooow, 
1 coming too. Don’t be shy, girl, rub my pecker till 
squirts some delicious drops onto your boobs!” - "Oh. 
u guys are fantastic! I’ll be having another orgasm 
just a second ...Yeaaah. Aaaaah! Wonderful, fellows!" 


aaaah, ik kom klaar. Trek je kutlippen uitelkaar. zo- 
t ik je kan volkwakken. Oooh!” - ”Ja, nou kom ik obk 
iar. Vooruit, ruk me af, dan schiet ik rest op je geile 
:ten. Tot de laatste druppel!” - ”Ohh, niet te geloven. 
igens! Ik krijg weer een orgasme! Jullie moeten de 
'lgende keer weer langs komen en temperaturen!” 
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"Wenigstens hit 
regnet. Aber da 
sie nur, sie sollt> 
juckt mir schon 
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”Wenigstens hier ist das Wetter gut, in London und Paris hat es dauernd ge- 
regnet. Aber dafur waren meine Geschaftsabschlusse um so besser. Wo bleibt 
sie nur, sie sollte mich doch abholen.” - ”Oooh.., den ganzen Vormittag 
juckt mir schon meine Muschie, es wird Zeit, daB Jorg wieder kommt!” 



"At least the weather is good here. 

It just wouldn't stop raining when I 
was in London and Paris. But the bu¬ 
siness end went quite well. Where 
could she be, she is supposed to pick 
me up.” - "Oooh.. my pussy has been 
itching all morning. It’s about time 
that Jorg comes home and helps me out!” 

"Hier hebben we tenminste mooi weer. 

In London en Parijs regende het de 
hele tijd. Daarentegen liepen mijn 
zaken verdomd goed. Maar waar blijft 
ze nu? Die meid wilde me toch hier 
afhalen!” - ”Oei, ooh, wat heb ik 
toch een jeuk aan mijn poesje, van- 
daag! Wordt tijd, dat Jorg terugkomt!" 

”Por lo menos, aca ’estJ bueno el tiem- 
po; en Londres y Paris llovio’ continu- 
amente, aunque, por otro lado no puedo 
quejarme: mis balances fueron mejores. 
6D6nde est& ella? Deberia haber 
venido a recogerme.”- "iOooh..,la 
mahana entera me ha picado el cohito, 
debe ser hora que Jorg regrese!” 










’’Hallo Taxi! Funf- 
zehn Uhr, hoffent- 
lich ist sie wenig- 
stens zuhause.’’ 
”Wenn doch nurJorg 
hier ware und mich 
mit seinem harten 
Lustspender bearbei- 
ten wurde, aaah.... 
wenn ich nur daran 
denke, spure ich den 
Saft in mir aufstei- 
gen. Mit einer Bur- 
ste habe ich mich 
noch nie selbst ge- 
fickt, aber ich bin 
so geil und es ist 
so schobdon!” 


















"Taxi! It’s three in the af¬ 
ternoon, so she should be at 
home.” - "If only Jorg were 
here, filling my hole with his 
hard prick, aaah, the very 
thought of it almost makes me 
have an orgasm. I never even 
would have thought it possib¬ 
le to masturbate with a hair 
brush, but horny as I am now, 
anything would do the trick! 
Aaah, wonderful!” 

”Ja, taxi! Drie uur, ze zou 
toch thuis moeten zijn!” - "Was 
nou Jorg maar hier. Dan kon 
hij me lekker met zijn genots- 
knots verwennen, aaah..., ik 
hoef er maar aan te denken, 
om te voelen, hoe ik klaar 
kom. Ik heb me nog nooit met 
een borstel bevredigd, maar 
ik ben zo’ geil, dat ik hem 
er gewoon moet insteken. Ja 
.. .wat is dat lekker!” 

"iTaxi, taxi! - Has tres de 
la tarde, ella ya debe estar 
en casa!” - ”iSi tan sdlo 
Jorg estuviera aqui y me 
trabajara con su duro cla- 
rinete de placer! - iAaah. 
nada mds que con pensar en 
ello, siento que me viene el 
orgasmo! Hasta ahora. no he 
podido lograrlo con un ceprfto. 
pero me siento tan llena de 
deseo y es tan boniiitor 











"Hey, was ist denn hier los? Ich hatte 
niemals gedacht, daft Uschi noch mastur- 
biert, seit wir verheiratet sind. Ein 
phantastischer Anblick, wie sie mit der 
Burste in ihrer saftigen Pussy arbeitet, 
so geil habe ich sie noch nie gesehen. 
Kein Wunder, da3 sie vergessen hat, mich 
vom Flughafen abzuholen. Oh Mann, in 
meiner Hose herrscht plotzlich akuter 
Platzmangel. Hallo, mein Schatz!" 











"Hey, what’s going on here? I was under the 
impression that Ursula had given up masturba¬ 
ting when we got married. A fantastic sight, 
the way she’s shoving that brush back and 
forth in her cunt. I've never seen her this 
horny before. No wonder she forgot to pick me 
up at the airport. Oh man, my pants are real¬ 
ly starting to feel tight. I hope they don't 
burst before I get 'em off! - "Hello, dear!" 

"He', wat is er hier aan de hand? Nooit ge- 
dacht, dat Uschi masturbeert, zolang we ge- 
trouwd zijn! Is het geen geweldig gezicht. 
zoals ze met die borstel in haar sappige kut -. 
ye roert. Ik heb haar nog nooit zo geil mee- 
gemaakt. Dan is het ook niet te verwonderen 
dat ze mij niet van het vliegveld heeft afge- 
haald. Had ik ook vergeten! Verdomme. mg - 
broek wordt erg krag, zeg! Hallo, schat/e '* 

”6Hey, qu6 es lo que pasa aqui? Jamas hu- 
biera pensado que Uschi se masturbara oe s- 
pu6s de casarnos. Es un espectacuk) rrz-z- 
villoso el contemplar cdmo trabaja su h _ - e: • 
cuevita con el cepillo, tan lujuriosa no <a 
conocfa. No hay de qud asombrarse s : 
ha olvidado de ir a recogerme ai aerz z - - 
iHombre! ya siento cdmo el pantz : — • 
quedando muy angosto. Hota teso': 





“Yeeeees, shove your cock into my hot pussy from behind; while you’re at it you can stick my 
new toy up my ass! And now the fun really begins: each time you thrust your prick into me 
you can pull one bah out of my ass, yeah, that’s the way! What do you think of this idea?” ’ 

Ja, schuif je drilboor van achteren in mijn hete kutje en stop nou maar dat nieuwe speelgoed 
:n m’n reet! We kunnen beginnen: bij iedere stoot van jou trek ik die knikkers achter elkaar 
uit mijn gaatje, ja, zo’! Ohh, dat kun je geweldig goed! Wat vind je van deze verrassing?” 

jSi, empujame desde atras tu garrote en mi caliente agujero anterior y ahora rellename el 

ano con el juguete nuevo! - iPodemos empezar! Cada vez que me empujes, saca de a una, las bolas de 

mi trasero, isi, asi! - iLo haces estupendamente! - 6Y que te parece la otra sorpresita de hoy?” 









”Jorg, wo kommst du denn her? .. Oh Schatz, 
entschuldige, ich habe vergessen, daB du 
schon heute kommst. Oooh... Jorg, dein gei- 
ler Freund steht ja wie eine Eins. Komm und 
gib ihn mir, ich habe ihn so sehr vermiBt!” 
"Ja, nimm ihn in den Mund, oooh... Uschi, 
bist du heute superscharf!” 













"Jorg, what are you doing here?.. Oh 
dear, please forgive me, I totally 
forgot that you were getting back to¬ 
day. Ooooh, Jorg, you’ve got quite a 
hard-on there. Let me pamper it a 
little. I really missed it!" - "Yeah, 
suck it into your mouth, ooh.. Uschi, 
you’re going to swallow it whole!” 


Jorg, waar kom jij ineens vandaan? 
.. Och, lieveling, neem me niet kwa- 
lijk! Helemaal vergeten, dat je nou 
al naar huis komt, Oh, Jorg, ye gei- 
le vriendje staat als een paal. Voor- 
jit, geefmij hem, ik heb hem gemist!” 
Ja, steek hem in je mond, oooh.. 
Uschi, je bent goed geil vandaag!” 


.Jorg, de ddnde sales? ..iOh, mi vida, 
perdona, me olvide que hoy volvfas! 
' ooh... Jorg, tu amiguito se ha pues- 
firme como un enorme unol-iVen y 
3 melo, lo he extrahado como no pue- 
des darte una idea!" - ”iAqui lo tie- 
nes, tdmalo en la boca! - iOoooh... 

Uschi, qu& caliente estes!" 








"Schau dir mein rosiges 
Lochlein an und schieb 
mir dein Rohr lieber dort 
hinein!” - ”Setz dich auf 
mich und reite mich mit 
deiner geilen Fotze!” 

”StoB zu Jorg, stoB zu 
und spieB mich auf!” 













"Aim your dong at my pink slit and 
ram it into me before I go crazy!” 

”Sit down on it, horny, and ride me 
with that twat of yours!” - ”Shove 
it in, Jorg, run me through till 
I pass out!" 


"Moet je mijn rose gaatje zien! Je 
kunt je pijp er maar beter meteen 
inschuiven!” - ”Ga op me zitten 
en beweeg je gulzige kut maar!" 
"Stoot me maar, Jorg, beuk erop 
los, splijt me open, oh, wat fijn!" 


"iObserva bien mi rosado agujerito 
y mdtele bien adentro tu grueso 
caho!” - "iEntonces, sidntate 
sobre ml para jinetearme con tu 
hambrienta gatita!" -- "iPenGtrame, 
Jorg, ens&rtame pronto!” 














”Aaah..., ist das ein herr- 
liches Gefuhl, deinen har- 
ten Pint in meiner Muschi 
zu spuren. Ich bin so geil, 
ich mochte am liebsten 
noch einen Pimmel im Po 
haben. Zum Gluck habe ich 
noch den Burstenstiel, um 
mein hinteres, ebenso gei- 
les Lochlein zu stopfen!” 



"Aaaah..., what a delightful 
feeling it is to have your thick 
cock up my pussy again, I’m so 
horny I wouldn’t mind having 
another up my ass. Hey, that’s an 
idea... why don’t I just ease 
this brush-handle into my asshole. 

It’s better than nothing!” 

”Gossie..,wat is dat een hter- 
lijk gevoel, ye stevige pook in 
mijn snoepdoosje. Ik been zo’ 
geil, dat ik best nog een lul in 
mijn kont zou willen hebben! Ge- 
lukkig heb ik nog de steel van 
die borstel. Stop ik fijn in mijn 
hete reet. Za’lig gevoel, zeg!” 

"iAaah, es para enloquecer de 
gozo cuando siento tu tieso palo 
en mi cohito! Estoy tan vulcA- 
nica que tambten me muero por 
tener una verga en el culo. 
Menos mal que conservo el palo 
del cepillo para poder cubrir mi 
agujerito trasero!” 










”Deine Fotze sieht heute wirklich besonders geil und naB aus. Jetzt werde ich dich 
von hinten vogeln, mein Schatz!” - ”Ohja, druck ihn mir tief rein, ich will dich ganz 
tief in meiner Mdse spuren, jaah tick mich. Ja, ja, ist das geil, ist das schdoon!” 








’’Your cunt hasn’t been this hot 
and wet since before we were mar¬ 
ried. Let me fuck you from be¬ 
hind for a while, Uschi!” - "Oh 
yeah, push it in all the way, I 
want to feel it stretching my 
hole. Yees, fuck the hell out of 
me, ooh, I'm going to die of lust!” 


”Je kut ziet er vandaag erg geil 
en nat uit, hoor! Laat me je maar 
van achteren naaien, schatje!” 
"Ja, steek hem er goed diep in, 
ik wil je lekker ver in mijn 
scheur voelen, zo\ ja, vooruit, 
naaien nou,.. ga d66r, wat is 
dat geil! Ohh, h£6rlijk, zeg!” 


"En verdad, tu hoyito aparece 
extremadamente mojado yansioso. 
iAhora te voy a joder de atr&s, 
mi amor!” - "iOh, sf, empujalo 
bien profundo en mi secreta gru- 
ta, jddeme hasta el bxtasis, 
sf, sf, qu6 lujurioso, es la 
octava maravilla del mundo!” 













"Zeig mir deine Fotze, mach sie weit auf, damit ich alles ganz genau sehen kann. Oh 
Ursula, ich glaube, du weiBt uberhaupt nicht, wie geil du mit deinen schwarzen Le- 
derstiefeln auf den weiBen Kissen aussiehst!” - ”Doch, darum habe ich sie ja an; und 
nun vogel mich, denn ich halte es nicht mehr sehr lange aus, ich will endlich spritzen!” 






"Show me your pussy, baby. Open it up so that I can see 
every single detail. Oh, Ursula, do you have any idea how 
horny you look wearing those black boots?” - ’’You’d better 
believe it! Why do you think I put them on? But stop talking 
and concentrate on fucking me. I feel like I might just ex¬ 
plode if I don’t squirt out some of my juice before long!" 

"Laatje hete kut zien, sper dat ding wijd open, zo dat ik 
die handel goed kan zien. Oh, Ursula, weet je eigenlijk wel, 
hoe geilje eruit ziet, met die zwarte leren laarzen op dat 
witte kussen?” - ”Ja, natuurlijk! Ik heb ze toch niet voor 
niets aan en nou moet je me maar naaien, want ik houd het 
niet meer langer uit, ik wil komen ... stoom me klaar!” 

"iMudstrame el caho, ibrelo al miximo para que pueda 
escudriharlo hasta el mis mmimo detalle! - iOh, yo, creo, 
Uschi, que tu nunca terminas de darte cuenta, qui rica te 
ves cuando vistes tus botas de cuero negro, que contrastan 
con la almohada tan blanca!” - ”iCIaro que lo si, por algo 
me las he puesto! - iPero jddeme ya, no aguanto mis!" 





”Ein geiles Gefiihl beim Fickcn, wenn die Dinger schaukeln 
und das Zwicken an meinen Nippeln mich total scharf macht!” 



’’Die neuen Brustklammern mit 
Ketten und Gewichten! Ein geiles 
! Gefiihl beim Ficken, wenn die 
Dinger schaukeln und das Zwicken 
an meinen Tittennippeln mich to¬ 
tal scharf macht! Ooh, mir kommt 
es jetzt ganz stark, aaaah! Ich 
sauge Dir jetzt noch Deinen Pim- 
mel, daiS die Runde voll wird!” 























”Ja, gleich ..., gleich kommt es mir. Oh Jorg, ist das gut, aah..., ich spure wie es 
durch meinen Korperzieht undzwischen meine Beine drangt. Jetzt..., jaaa.., sto3 zu, 
sto3 fester zu, tick m ich schneller, ich komme, ja, aaah...!” 











"Yeaah, that’s the way... I’ll be coming in just 
a minute. Oh, Jorg, youre a fantastic fucker... 
eeeeh, it sends chills up my spine! Now., yees.. 
don’t hold back, ram it in with all your might., 
faster.... oooooh, aaaaaah, I’m coooooommming!” 

”Ja meteen.., meteen kan ik klaarkomen. Heer- 
lijk is dat, Jorg, .. aaah, ik voel het door mijn 
lichaam trekken en tussen mijn benen persen. 
Nou.., oh, ja, lekker stoten, vooruit, toe nou, 
je moet vlugger neuken! Ik kom kl&£r, ohh!” 

Enseguida me viene el orgasmo! - iOh Jorg, qu6 
acariciante sensacidn, aaah! Ya experimento las 
contorsiones de mi cuerpo y el cosquilleo entre 
mis piernas. - iAhora,... sfii,... Ianc6ame, 
lancGame, jddeme bien, me viene, aaaaaah!” 











~We haven't had such wild sex 
n ages!” - "True, honey. Youve 
made me hot as the devil. And 
now I'm going to fill your hole 
with a load of come like youve 
never seen before!" - "Oh. no. 
don’t waste it! I want you to 
squirt every drop of it into 
my mouth!' 

~Een hele tijd hebben we niet 
zo geil genaaid, als nouT 
Je hebt me ook zo' heet ge- 
maakt. maar nou zal ik je kut- 
van achteren met mijn moker 
zo’ volspuiten, dat je over- 
• ookt!” - "Nee, niet doen, jo’h. 
kwak die hete handel maar 
veel liever in mijn mond!" 

Hacia una eternidad que no 
o amos tan deliciosamente!’ 
,Tu lo has hecho posible, es 
mi turno para introducirte el 
macizo martillo por atras 
para que te colme y te 
renames en forma!” - "iNo. 
arrdjame mejor tu adorado 
zumo caliente, a la boca!" 














"So geil haben wir schon lange nicht 
mehr miteinander gefickt!” - ”Du hast 
mich ja auch machtig angemacht, aber 
jetzt werde ich dir mit meinem Hammer 
das Loch von hinten vollspritzen, bis du 
uberlaufst!” - ”Nein, spritz mir deinen 
heiBen Saft in meinen gierigen Mund!” 



We haven't had such wild sex 
in ages!” - "True, honey. Youve 
made me hot as the devil. And 
now I’m going to fill your hole 
with a load of come like youve 
never seen before!” - "Oh, no, 
don’t waste it! I want you to 
squirt every drop of it into 
my mouth!” 

"Een hele tijd hebben we niet 
zo geil genaaid. als nou!” 
"Je hebt me ook zo’ heet ge- 
maakt, maar nou zal ikje kut- 
je van achteren met mijn moker 
zo' volspuiten, datje over- 
kookt!” - "Nee, niet doen, jo’h, 
kwak die hete handel maar 
veel liever in mijn mond!” 

IHacia una eternidad que no 
jodiamos tan deliciosamente!” 
”iTu lo has hecho posible, es 
mi turno para introducirte el 
macizo martillo por atris 
para que te colme y te 
derrames en forma!” - ”iNo, 
arrdjame mejor tu adorado 
zumo caliente, a la boca!” 












"Lutsch ihn. Ja Uschi, sauge ihn tief in deinen geilen Lutschmund!” - "Spritz ab 
schie3 mir den Saft ins Gesicht!" - ”Es kommt, ja, jetzt., aaah .. Ich will sehen 
wie du ihn schluckst, wie er dir uber die Wangen und aus dem Mund rinnt, aaaah!” 


’’Suck it, squeeze the juice out! 
Yeah, Uschi, blow my prick as if 
there were no tomorrow!” - ’’Come 
on, shoot your jism onto my face!” 
’’Glad to oblige! ..yeees, now... 

aaah, don’t stop now, Uschi, I 
want to watch you swallow my 
cream. I’m gonna fill your mouth 
with it! Yeeaah ...oooh ...aaaah!” 

"Kluif erop, zuig hem leer en riik 
hem af! Ja, Uschi, slurp hem 
lekker ver in je geile sabbelmond!” 
”He’, laat maar komen, spuit je 
sap in mijn gezicht!” - ”Ja, nou 
komt het, ja.., aaaaah, ga door, 
Uschi. Laat maar zien, hoe je het 
inslikt, hoe het langs je wangen 
druipt. Ja, ja’hh, dat is heerlijk!" 

’’iChupalo con ganas, masturbalo 
sin miedo! - iSi, Uschi, chupe- 
t6alo a fondo con tu boca luju- 
riosa!” - "iEscupeme a rabiar, 
dispArame tu zumo bullente a la 
cara!” - ”Ya me viene, si ahora 
mismo... aaah... otra vez! Quiero 
ver cdmo lo tragas, verlo por 
tus mejillas, iSiiii... aaaah!” 


























’’The new breast clips with chains and 
weights! A terribly horny feeling while 
fucking, the way the things swing back 
and forth, pinching my nipples and making 
me almost faint with pleasure! Ooooh, I’m 
about to have a wild orgasm! Let me blow 
your dong so we come at the same time!” 

”Ik heb nieuwe tepelclips met gewichtjes 
eraan! Een zalig gevoel, als we neuken. 
Dan bungelen die mooi heen en weer en 
trekken aan mijn tepels. Daar word ik 
goed geil van! Ooooh, nou kom ik klaar, 
aaaahhh! Laat me nog maar eventjes pij- 
pen,jdat rond de zaak af...!” 


”iLos nuevos clips para el busto, con 
cadenas y pesas! - iEs fabuloso lo que 
se siente al joder, mientras esas cosas 
se balancean y el cosquilleo-en-los pe- 
zones de mis tetas me vuelven fuego pu- 
ro! - iOh, ya experimento un fuerte or- 
gasmo, aaah! - iQuiero chuparte el palo!” 

























